На русском:
[bookmark: _GoBack]Любые споры, разногласия, требования или претензии, возникающие из настоящего договора ( соглашения) или в связи с ним, либо вытекающие из него, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения, расторжения или недействительности, подлежат разрешению в Международном Третейском суде при Торгово-промышленной палате Кыргызской Республики в соответствии с его Регламентом (вариант - Ускоренным Регламентом) Международного Третейского суда при Торгово-промышленной палате Кыргызской Республики тремя арбитрами (вариант - одним арбитром), избранными в соответствии с этим Регламентом. Применимым материальным правом, в соответствии с которым будет рассматриваться спор, является законодательство Кыргызской Республики (вариант – законодательство другой страны). Третейское разбирательство должно проводиться на русском языке (стороны вправе предусмотреть иной язык третейского разбирательства). Решение Международного Третейского суда является окончательным.


English:
Any disputes, disagreements, claims arising under, out of or in connection with this contract (agreement) relating to its  execution, breach, discontinuation, termination or invalidity shall be settled in the International Court of Arbitration in Affiliation with the Chamber of Commerce and Industry of the Kyrgyz Republic in accordance with the Rules (alternatively – the Expedited Rules) of the International Court of Arbitration in Affiliation with the Chamber of Commerce and Industry of the Kyrgyz Republic by three arbitrators (alternatively - by single arbitrator) chosen pursuant to the then-applicable Rules. The law of the Kyrgyz Republic (alternatively - any other legislation) shall be the substantive law applied to the asserted dispute. The language to be used in the arbitral proceedings shall be Russian language (parties are entitled to specify any other language). The decision of the International Court of Arbitration shall be final to the parties.


